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Bem vindo ao Carmel Cumbuco Resort
Welcome to Carmel Cumbuco Resort



C A R M E L  C U M B U C O  R E S O R T

DIRETÓRIO DE SERVIÇOS

Seja bem vindo à nossa experiência de liberdade e descontração. 
Conecte-se com a privacidade, o conforto e uma natureza 
estonteante.

O Carmel Cumbuco Resort proporciona um sofisticado 
ambiente onde o sentimento de liberdade se faz presente com os pés na 
areia e a brisa no rosto. Privilegiado pela diversidade ecológica 
local marcada por dunas, lagoas e coqueirais, a região oferece inúmeras 
atividades de lazer. Liberdade, descontração e sofisticação definem o 
que é estar no Carmel Cumbuco Resort. 

Welcome to our experience of freedom and relaxation. Connect with 
privacy, comfort and a stunning nature.

The Carmel Cumbuco Resort provides a sophisticated environment 
where the feeling of freedom is present with your feet in the sand and the 
breeze on your face. Privileged by the local ecological diversity marked by 
dunes, lagoons and coconut trees, the region offers numerous leisure 
activities. Freedom, relaxation and sophistication define what it is like to 
be at the Carmel Cumbuco Resort.



D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S

Sobre a Hospedagem
About the hosting

Diária / Daily
A diária encerra às 12:00h. Se o check-out acontecer após esse 
horário, será cobrado: - Até às 18:00h: 50% da diária, conforme 
disponibilidade; - Após as 18:00h: diária integral, conforme 
disponibilidade. Para seu maior conforto, solicitamos 
comunicar a recepção sobre sua saída com até 10 minutos de 
antecedência.

Check-out is at 12:00h (noon). If the check-out happens after this time, it 
will be charged: - Until 6:00pm: 50% of the room rate, according to resort 
availability; - After 6:00pm: full rate, according to availability. For your 
convenience let the reception desk know you are leaving at least 10 minutes 
beforehand.

Cofre / Safe
Disponibilizamos de cofre eletrônico no interior da 
acomodação. Em caso de dúvidas sobre como utilizar, contate a 
recepção. Não nos responsabilizamos por objetos deixados nas 
acomodações.

We offer electronic safe inside the accommodation. If you have questions 
about how to use it, contact the front desk. We aren’t responsible for 
objects left in the accommodation.
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D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S

Café da Manhã / Breakfast
Diariamente servido no restaurante envidraçado, de 7:00h às 
10:00h. Também pode ser servido na acomodação mediante 
solicitação (valor adicional).

Daily served in the glazed restaurant from 7:00am to 10:00am. It can also 
be served at the accommodation if requested. The amount will be charged 
separetely.

Lavanderia / Laundry
Favor utilizar as sacolas plásticas apropriadas e preencher o 
formulário da lavanderia, especificando o tipo de serviço. 
Preços e horários estão especificados em uma tabela que você 
encontra na acomodação.

Please use the appropriate plastic bags and fill in the laundry form 
specifying the type of service. Prices and times are specified in a table you 
find in the accommodation.

Limpeza / Cleaning
Realizada diariamente de 8h às 20h. Após esse horário, contate a 
recepção para solicitar. Caso não deseje este serviço, utilize o cartão 
“não perturbe” que se encontra na maçaneta da porta.

Performed daily from 8am to 8pm. After this time, contact the front 
desk to request. If you don’t want this service, use the “do not disturb” 
card on the door handle.



o horário na recepção) / Wake up service (works like an alarm, just set the
time at the reception)

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S

Serviço de Quarto / Room Service
Serviço 24h. Consulte o cardápio digital.
24h service. See the digital menu.

Serviços 24h / 24h Services

Estacionamento 24h (conforme disponibilidade)
24 hours parking (according to availability)

Internet wi-fi
Wireless internet

Serviço Despertar (Funciona como um alarme, basta comunicar 

Bicicleta de Praia
Beach bike

Normas para hospedagem Dog Friendly
Rules for Dog Friendly Hosting

Em nosso hotel, é um prazer hospedar também o seu cachorrinho; 
No entanto, para que ele possa desfrutar de nosso hotel com toda 
segurança e tranquilidade, temos algumas políticas em relação à 
hospedagem:

- Será cobrada uma taxa de R$ 120,00 por diária, para a 
hospedagem do mesmo;
- Além disso seu dog deve pesar até no máximo 15kg;
- Atenção, algumas raças não são permitidas como: Akita, 
American Pit Bull, Terrier, American Staffordshire Terrier, 
Doberman, Dogo Argentino, Dogue Alemão,

C A R M E L  C U M B U C O  R E S O R T



Fila Brasileiro, Pastor-Alemão, Pastor-Belga de Malinois, Rhodesian 
Ridgeback e Rottweiler;
- A carteira de vacinação do seu cachorro deve estar em dia. Nas áreas em
comuns, o cachorro deve estar sempre nos braços do dono ou na coleira.
Na área da piscina manter uma distância mínima de 03 metros da água e
não é permitido transitar no restaurante, varanda e jacuzzis;
- Os donos devem zelar para que seus cachorros não façam barulho, não
atrapalhando o bem estar dos demais hóspedes. Caso algum hóspede se
sinta incomodado pela presença do cachorro, ele deve ser levado para o
apartamento. Não podendo ir ao restaurante, nem à piscina;
- Não é permitido utilizar rouparia do hotel para a acomodação do
cachorro;
- O dono ficará responsável pela limpeza de resíduos sólidos e líquidos,
além da responsabilidade por eventuais danos a acomodação;
- No check out haverá uma verificação no apartamento onde o dono é
responsável por quaisquer incidentes causados por seu pet.
- Os funcionários do hotel tem a permissão para entrar na acomodação,
caso o pet esteja causando algum transtorno;
- Quantidade máxima de pets no hotel: 05;
- É necessário solicitar a reserva com antecedência, pois para hospedagem
do cachorro são liberados quartos específicos (térreo) e durante a baixa
temporada.
- Valores válidos para reservas em 2022.

Rules for Dog Friendly Hosting
In our hotel, it is a pleasure to also host your puppy; However, so 
that he can enjoy our hotel in complete safety and tranquility, we 
have some policies regarding accommodation:

- A fee of R$ 120.00 per day will be charged for hosting the same;
- In addition, your dog must weigh up to a maximum of 15kg;
- Attention, some breeds are not allowed such as: Akita, American 
Pit Bull, Terrier, American Staffordshire Terrier, Doberman, Dogo 
Argentino, Great Dane, Fila Brasileiro, Pastor-Alemão, Pastor-Belga 
de Malinois, Rhodesian Ridgeback e Rottweiler;
- Your dog's vaccination card must be up to date. In common areas, 
the dog must always be in the owner's arms or on a leash.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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In the pool area, keep a minimum distance of 03 meters from the water 
and it is not allowed to pass through the restaurant, balcony and jacuzzis;
- Owners must ensure that their dogs do not make noise, not disturbing
the well-being of other guests. If any guest feels uncomfortable by the dog's
presence, he must be taken to the apartment. Not being able to go to the
restaurant or the swimming pool;
- It is not allowed to use the hotel's linen for the accommodation of the
dog;
- The owner will be responsible for cleaning solid and liquid waste, in
addition to responsibility for any damage to the accommodation;
- Upon check out there will be a check in the apartment where the owner is
responsible for any incidents caused by his pet.
- Hotel employees are allowed to enter the accommodation, in case the pet
is causing any inconvenience;
- Maximum number of pets in the hotel: 05;
- It is necessary to request a reservation in advance, as specific rooms
(ground floor) are available for dog accommodation and during low
season.
- Values valid for reservations in 2022.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S

C A R M E L  C U M B U C O  R E S O R T



Informações Importantes
Important Informations

- É proibido cozinhar, lavar e passar nos apartamentos, assim 
como pendurar roupas nas janelas e guarda-corpos de varanda.
- Pede-se o máximo de silêncio após as 22:00h;
- Recomendamos o uso dos cofres individuais que se encontram 
nos apartamentos, uma vez que o hotel não se responsabiliza 
pela falta ou extravio de objetos de valores;
- Ao colocar sua roupa para lavar, esta deverá vir acompanhada 
do formulário devidamente preenchido;
- O hotel não se responsabiliza por peças cujo tecido desbote ou 
rasgue ao lavar;
- Os hóspedes e seus acompanhantes são responsáveis por 
quaisquer danos causados a objetos, móveis, utensílios e 
enxoval de cama e banho do hotel;
- O departamento de achados e perdidos guardará, pelo prazo 
de 30 dias, qualquer objeto esquecido pelos hóspedes dentro 
dos apartamentos;
- É indispensável a apresentação de cartão de identificação para 
a utilização de qualquer serviço do hotel;
- A gerência, no empenho de bem servir seus hóspedes, pede 
que lhe sejam encaminhadas quaisquer reclamações ou 
sugestões;
- Não é permitido acesso aos apartamentos de pessoas que não 
estejam hospedadas no hotel;
- O hotel se reserva no direito de admitir ou não visitantes, 
visando sempre a exclusividade e conforto dos hóspedes;
- As tomadas dos apartamentos possuem voltagem padrão da 
região (220V);
- Não aceitamos pagamentos em Cheque.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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- It is not allowed to cook, wash or iron in the apartments, as well as 
hang clothes on windows and balcony railings. 
- The resort requires absolut silence after 10:00 pm;
- We recommend using the individual safes in the apartments. The hotel 
is not responsible for the absence or loss of objects or valuables;
- To put your clothes to be washed, you must send the laundry roll 
properly filled. The hotel is not responsible for clothes whose fabric 
fades or tears when washed;
- Guests and visitors are responsible for any damage caused to objects, 
furniture, utensils and bed linen. The lost and found department will 
store for 30 days any objects forgotten by the guests inside the 
apartments;
- The presentation of an ID card is indispensable for the use of any hotel 
service;
- The manager, in an effort to serve your guests well, asks you to submit 
any complaints or suggestions;
- Access to the apartments of people not staying at the hotel is not 
allowed;
- The hotel reserves the right to admit visitors or not, always seeking the 
exclusivity and comfort of guests;
- The plugs in the apartments have the standard voltage of the region 
(220v);
- We do not accept payments by Check.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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EXPERIÊNCIAS E FACILIDADES
EXPERIENCES AND CONVENIENCES



Serviços
Services
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D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S

Piscina - 7:00h às 18:00h
Pool - 7:00am to 6:00pm-
Jacuzzis aquecidas - 7:00h às 22:00h
Hot Jacuzzis - 7:00am to 10:00pm-
Fitness Center - 6:00h às 23:00h
Fitness Center - 6:00am to 11:00pm-
SPA Carmel by Caudalie - 10:00h às 20:00h
SPA Carmel by Caudalie - 10:00am to 8:00pm-
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Sauna - 7:00h às 22:00h
Steam Room - 7:00am to 10:00pm-
Espaço Infantil Carmelzinho - 9:00h às 18:00h
Hot Jacuzzis - 9:00am to 6:00pm-
Bar da Piscina - 10:00h às 18:00h
Pool Bar - 10:00am to 6:00pm-
Bar da Praia - 15:00h às 23:00h
Beach Bar - 3:00pm to 11:00pm-
Restaurante - 7:00h às 23:00h
Restaurant - 7:00am to 11:00pm



Bike na Praia / Beach Bike

Bicicletas adaptadas para passeios na areia da praia estão 
disponíveis para os hóspedes no Carmel Cumbuco. Consulte a 
recepção para solicitar uma.

Bikes adapted for riding on the sand are available to guests at Carmel 
Cumbuco. Talk to the Front Desk to request one.

Aulas de Kitesurf  / Kitesurf Lessons

O litoral do Ceará é um paraíso para os praticantes do Kite. 
Conheça esse esporte e agende uma aula com um instrutor para 
viver uma grande aventura nos ventos cearenses.

The coast of Ceará is a paradise for kite practitioners. Get to know this 
sport and schedule a class with an instructor to live a great adventure in 
the winds of Ceará.

C A R M E L  C U M B U C O  R E S O R T

Experiências de Aventura
Adventure Experiences
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Passeio de Buggy / Buggy Ride

Conheça as dunas do Cumbuco em um passeio que é a cara do 
Ceará. Consulte a recepção para agendar o seu passeio de buggy 
com motoristas credenciados da região e viva uma inesquecível 
experiência.

Discover Cumbuco's dunes on a tour that is a symbol of Ceará. Schedule 
your buggy ride with the Front Desk and live an unforge.

Aulas de Surf  / Surf Lessons

Aprenda com instrutores da região os princípios básicos do surf 
e aventure-se em uma experiência radical que irá marcar sua 
estadia no Ceará.

Learn with instructors from the region the basic principles of surfing 
and try a radical experience that will mark your stay in Ceará.
instructors to lead this moment of encounter with inner peace.

Consulte valores e condições com a recepção / Check prices and 
conditions with the Front Desk

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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O litoral do Ceará é encantador. Conheça as belezas naturais, a 
riqueza cultural e a diversidade gastronômica da nossa terra 
através das experiências oferecidas pela rede Carmel Hotéis e se 
surpreenda com o que o Ceará tem de melhor.

The coast of Ceará is amazing. Discover the natural beauty, cultural 
richness and gastronomic diversity of our land through the experiences 
offered by the Carmel Hotéis brand and be amazed by what Ceará has
best.

Experiências a Dois
One-on-One Date Experiences

Lua de Mel Carmel / Carmel Honeymoon

Viva dias a dois com muito romance e exclusividade. Conte com 
as experiências pensadas para agradar aos casais mais 
apaixonados e venha celebrar o amor no Carmel Cumbuco. 
Conheça a experiência Lua de Mel Carmel.

Come live days full of romance and exclusivity and count on experiences 
designed to please the most passionate couples. Celebrate your love at 
Carmel Cumbuco and discover the Carmel Honeymoon experience.

Conheça o Ceará
Explore the State of Ceará
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Praia do Barro Preto
Localizada no município de Aquiraz (onde também está 
localizado o parque aquático Beach Park), uma praia paradisíaca 
e de beleza sem igual esconde uma experiência de muito charme 
e tranquilidade. Na Praia do Barro Preto, conheça o Carmel 
Charme Resort, destino da rede Carmel marcado pelo alto 
padrão de atendimento em uma experiência intimista, relaxante 
e de contato com a natureza. Uma paraíso particular que é a cara 
do Ceará.

Located in the city of Aquiraz (where is also located the Beach Park), a 
paradise beach of incomparable beauty hides an experience of charm 
and tranquility. At Praia do Barro Preto beach, visit Carmel Charme 
Resort, a Carmel destination known for its high standard of care in an 
intimate and relaxing experience. A private paradise that is a simbol of 
Ceará

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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Praia da Taíba
Distante 70km de Fortaleza, o Carmel Taíba Exclusive Resort 
fica localizado na praia do Taíba em São Gonçalo do Amarante, 
um paraíso sem igual no litoral do Ceará. Conheça esse vilarejo 
pardisíaco marcado por paisagens naturais deslumbrantes e um 
por do sol incomparável e venha viver uma experiência de 
exclusividade e sofisticação no mais novo destino Carmel.

70km from Fortaleza, the Carmel Taíba Exclusive Resort is located at 
the Praia da Taíba beach in the city of São Gonçalo do Amarante, a a 
unique paradise at the coast of Ceará. Discover this pardisiac village 
marked by breathtaking natural landscapes and an incomparable 
sunset and come live an experience of exclusivity and sophistication at 
the newest Carmel destination.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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Conheça as belezas e as riquezas do Ceará! Do sertão ao litoral, 
das regiões de serra às lagoas e coqueirais, o nosso estado 
surpreende quem o conhece. A rede Carmel Hotéis tem orgulho 
de ser cearense e quer apresentar a você o que a nossa terra tem 
de melhor.

Discover the beauty and richness of Ceara! From the countryside to the 
coast, from the mountainous regions to the lagoons and coconut groves, 
our state surprises those who know it. We are proud to be from Ceará 
and wants to present to you the best of our land.

Fortaleza
A capital do Ceará é a 5ª maior cidade do país e a com a maior 
área de influência regional no Nordeste. Apesar dos 
impressionantes números, Fortaleza ainda guarda muitos 
segredos e lugares a serem explorados por quem deseja 
conhecê-la. Rica em cultura e expressões de arte, Fortaleza é 
marcada pelo ritmo musical do forró e do baião, mas também há 
lugar para outras expressões como o rock, o samba e o sertanejo. 

Com sua gastronomia regional surpreende aos mais exigentes 
paladares com sabores que unem o litoral e o sertão: Peixes, 
frutos do mar, carne do sol, baião de dois, frutas exóticas e 
muito mais. Confira as distâncias entre o Carmel Taíba 
Exclusive e alguns pontos importantes de nossa capital:

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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Aeroporto Internacional de Fortaleza - Pinto Martins: 72km
Centro Dragão do Mar de Arte e Cultura: 72km
Praia do Futuro: 80km
Beach Park: 100km

The capital of Ceará is the 5th largest city in the country and has a huge  
area of regional influence in the Northeast. Despite the impressive 
numbers, Fortaleza still keeps many secrets and places to be explored. 
Rich in culture and art expressions, Fortaleza is marked by the musical 
rhythm of forró and baião, but there is also room for other expressions 
such as rock, samba and sertanejo. Fortaleza’s regional cuisine surprises 
with flavors that unite the coast and the countryside: Fish, seafood, 
jerked meat, baião de dois, local fruits and much more. Check out the 
distances between Carmel Taíba Exclusive and some important points 
of Fortaleza:

Fortaleza International Airport - Pinto Martins: 44 miles
Dragão do Mar Center of Art and Culture: 44 miles
Praia do Futuro: 50 miles
Beach Park: 62 miles
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SPA CARMEL BY CAUDALIE
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SPA Carmel by Caudalie
SPA Carmel By Caudalie

A rede Carmel Hotéis transportará você para as vinícolas de 
Bordeaux através dos tratamentos faciais e corporais da marca 
francesa Caudalie. Conhecida mundialmente pelos exclusivos 
produtos que utilizam os poderes antioxidantes extraídos da 
uva, proporciona uma experiência única de relaxamaneto e 
cuidados com a pele. Um ritual de beleza e sensações!

The Carmel Hoteis group will transport you to Bordeaux wineries with 
Caudalie’s facial and body treatments. Known worldwide for the unique 
products that utilize the antioxidant powers extracted from the grape, it 
provides a unique experience of relaxation and skin care. A ritual of 
beauty and sensations!

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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Tratamentos Faciais
Facial Treatments

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S

1. Resveratrol Lift - Reestruturador, antirrugas.
Especialmente criado para peles maduras com perda de volume e �rmeza. 
Após uma etapa de limpeza, uma massagem estimulante visivelmente rede-
�ne o contorno do rosto e proporciona �rmeza. A aplicação de uma másca-
ra aquecida realça o efeito li�ing dos produtos da coleção Resveratrol Li�. 
O efeito li�ing e toni�cante é imediato, a pele �ca com aspecto mais jovem 
e o formato V do rosto é recuperado.
Duração 50 min • Valor R$280,00.

1. Resveratrol Lift - Restructuring, anti wrinkle.
Specially created for mature skin that lacks volume and �rmness. A�er skin is gently 
cleansed, a deeply stimulating massage visibly �rms and rede�ness the countours of 
your face. �e application of a warming mask enhances the li�ing e�ect of Caudalie’s 
Resveratrol Li� products. �e toning and li�ing e�ects are immediate, your face 
appears resculpted into a more youthful V-shape. 
Duration: 50 min • BRL 280,00.

2. Vinoperfect - Ilumina, uniformiza e é antimanchas.
O tratamento ideal que proporciona luminosidade e trata as manchas. Após 
uma etapa de limpeza, uma massagem feita com óleos essenciais, pedras 
frias e quentes de basalto estimulam a luminosidade da pele. A máscara 
peelin é aplicada para remover as células mortas e restaurar o brilho de sua 
pele.  A coleção Vinoperfect �naliza o tratamento, proporcionando um as-
pecto relaxado e radiante. 
Duração 50 min • Valor R$280,00.

2. Vinoperfect - Brightening, uniforms and is anti-dark spots.
�e ideal treatment for skin lacking radiance and luminosity. A�er skin is gently 
cleansed, a massage with essential oils (chosen for your skin type) and small hot and 
cold basalt stones stimulates your skin radiance. �e deep-action peeling mask 
awakens the luminosity of your complexion. Caudalie’s Vinoperfect collection adds 
the �nishing touch to this treatment, leaving you looking rested and radiant. 
Duration: 50 min • BRL 280,00.

C A R M E L  C U M B U C O  R E S O R T



3. VineActiv - Antirrugas e antipoluição. 
Uma explosão de vitaminas e energia para ativar a juventude da pele. 
Desenvolvida para peles estressadas, esta limpeza de pele oferece poderosa 
ação antirrugas e proteção contra a poluição graças à ação dos polifenóis de 
uva, vitaminas C e E e extrato de pinheiro. Uma profunda e relaxante 
massagem utilizando pedras de jade é acompanhada por uma máscara detox 
de argila rosa, café e bagaço de uva. A textura da pele torna-se macia e com 
aparência de um brilho saudável. 
Duração: 50 minutos • Valor: R$ 280,00.

3. VineActiv - Anti-wrinkle and antipollution. 
An explosion of vitamins and energy to activate skin youth. Developed for stressed 
skin, this skin cleansing o�ers powerful anti-wrinkle action and protection against 
pollution thanks to the action of grape polyphenols, C and E vitamins  and pine 
extract. A deep and relaxing massage using jade stones is a accompanied bya detox 
mask of pink clay, co�ee and grape marc. �e texture of the skin becomes sof and the 
with apparence of health glow.
Duration: 50 min • BRL 280,00.

4. Vinosource - Calmante. 
Um tratamento de renovação que hidrata profundamente a pele. Uma 
esfoliação elimina as células mortas antes de uvas frescas hidratar a pele. 
Após isso, uma massagem com um óleo hidratante essencial alivia o aspecto 
seco, seguido de uma máscara nutritiva que restaura o nível de hidratação 
para uma aparência mais saudável e radiante. 
Duração 50 min • Valor R$280,00.

4. Vinosource - Relaxing. 
A skin-renewing treatment to deeply moisturize the skin. A sugar exfoliation sloughs 
away dead cells before �esh grapes hydrate the complexion. �en a recovery essential 
oil massage soothes dryness, followed by an intensely nourishing mask to restore 
moisture levels for a healthy, glowing appearance.
Duration: 50 min • BRL 280,00.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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5. Vinopure - Puri�cante, Anti-imperfeição.
Se você possui pele oleosa o tempo todo ou imperfeições ocasionalmente, 
este tratamento puri�cante de poros irá ajudá-lo a desobstruí-los, tratar 
cravos e controlar imperfeições hormonais. Com uma lavagem potente para 
os seus poros, sua aparência �ca desobstruída, descongestionada e limpa. A 
aplicação da máscara irá remover as bactérias com um massagem facial 
usando um roller para eliminar toxinas. Fórmulas com ácido salicílico 
natural, polifenóis da semente de uva, seis óleos essenciais e água de 
rosasminimizam visivelmente os poros e as imperfeições, propocionam um 
escudo antibacteriano mati�cante e promove um glow saudável. 
Duração: 50 minutos • Valor: R$ 280,00.

5. Vinopure - Purifying , Anti-imperfections.
For those with oily skin or imperfections occasionally, this purifying pores treatment 
will help you to unclog them, treat blackheads and control hormonal imperfections. 
With a powerful wash for your pores, your appearance is unobstructed, decongested 
and clean. the mask applied will remove bacterias and a facial massage using a roller 
will eliminate toxins. A formula with natural salicylic acid, grape seed polyphenols, 
six essential oils and rose water visibly reduces pores and imperfections, providing a 
ma�ifying antibacterial shield and promotinga healthy glow. 
Duration: 50 min • BRL 280,00.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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Tratamentos Corporais
Body Treatments

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S

6. Tratamento Corporal Crushed Cabernet
Drenante e relaxante.
Este tratamento começa com a esfoliação mais famosa do Spa de 
Vinoterapia. A esfoliação é rica em sementes de uva, mel, açúcar mascavo e 
6 óleos essenciais Na sequência, o tratamento escultor de corpo (uma das 
marcas registradas da Caudalie) é feito com o Concentrado Contorno, que 
suaviza a celulite e aperfeiçoa o corpo. Ideal para quem quer perder medida 
ou antes de se expor ao sol.
Duração 50 min • Valor R$280,00.

6. Crushed Cabernet Body Treatment - Draining and relaxing. 
�is body treatment begins with the most popular scrub �om the Vinothérapie Spa. 
�e scrub is made of grape seeds, honey, brown sugar and 6 essential oils that leave 
your skin radiant and perfectly smooth cellulite and re�ne your body. �is is an ideal 
treatment for a slimming program or before exposure to the sun. 
Duration: 50 min • BRL 280,00.

7. Tratamento Corporal Relaxante
Relaxante e hidratante. 
Escolha entre o Óleo Divino ou o �é des Vignes. Este tratamento relaxante 
deixa sua pele macia, hidratada e com uma fragância �oral delicada. 
Duração 50 min • Valor R$280,00.

7. Divine Body Treatment - Relaxing and moisturizing.
Choose between the Divine Oil or the �é des Vignes. �is relaxing treatment will give 
you a so�, moisturized skin with a delicate �oral �agrance.
Duration: 50 min • BRL 280,00.

C A R M E L  C U M B U C O  R E S O R T



8. Tratamento Corporal Fleur de Vigne - Relaxante. 
Nessa massagem perfumada pela Fleur de Vigne, desfrute de uma 
experiência relaxante e única que irá satisfazer todas as suas necessidades.
Duração: 50 minutos • Valor: R$ 280,00.

8. Fleur de Vigne Body Treatment - Relaxing. 
In this massage perfumed by the Fleur de Vigne, you will enjoy an unique and relaxing 
experience that will satisfy all your needs.
Duration: 50 min • BRL 280,00.

9. Carmel (não utiliza produtos caudalie)
Reunindo frações de três tipos de massagem (Tui-ná, Californiana e 
Re�exologia), essa massagem terapêutica desfaz tensões, trabalha o 
aparelho digestivo e ativa a circulação sanguinea, ideal para alivio de tensões 
crônicas.
Duração: 50 minutos • Valor: R$ 220,00.

9. Carmel (doesn’t use caudalie products)
Combining �actions of three types of massage (Tui-na, Californian and Re�exology), 
this therapeutic massage undoes tensions, works the digestive system and activates the 
blood circulation, ideal for relief of chronic stresses.
Duration: 50 min • BRL 220,00.

10. Banho de Ofurô (não utiliza produtos caudalie)
O banho de ofurô utiliza sais e espumas revigorantes e visa melhorar a 
saúde mental, espiritual e psíquica de quem opta por essa experiência. 
Cuidado completo para o corpo e tratamento diferenciado para sua pele.
Duração: 50 minutos • Valor: R$ 180,00.

10. Ofurô Bath (doesn’t use caudalie products)
�e hot tub bath uses invigorating salts and foams and aims to improve the mental, 
spiritual and psychic health of those who choose this experience. Complete care for the 
body and di�erentiated treatment for your skin.
Duration: 50 min • BRL 180,00.

D I R E T Ó R I O  D E  S E R V I Ç O S
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CONSCIÊNCIA SUSTENTÁVEL
ENVIRONMENTAL AWARENESS



Consciência Sustentável
Environmental Awareness

Conheça aqui um pouco do trabalho desenvolvido pelo Carmel 
Cumbuco Resort para reduzir o impacto ambiental e fomentar 
uma cultura ecosustentável entre seus colaboradores, hóspedes 
e parceiros:

O Carmel Cumbuco Resort promove a conscientização 
ambiental entre os colaboradores por meio de coleta seletiva do 
lixo para reciclagem; 100% do consumo energético do resort é 
suprido por placas solares fotovoltáicas; Mais de 80% da nossa 
mão de obra é local (Caucaia), gerando mais empregabilidade 
na região; O óleo de cozinha é doado para associações 
recicladoras licenciadas;  Doamos roupas de cama e banho em 
desuso para instituições filantrópicas; Utilizamos iluminação 
por lâmpadas LED quando possível.

Here you can learn about some of Carmel Cumbuco Resort's work to 
reduce environmental impact and spread an eco-sustainable culture 
among its employees, guests and partners:

The Carmel Cumbuco Resort promotes environmental awareness 
among employees through selective waste collection for recycling ;100% 
of the resort's energy consumption is supplied by photovoltaic solar 
panels; More than 80% of our workforce is local (São Gonçalo do 
Amarante); Cooking oil is donated to licensed recycling associations;  
We donate sheets and towels no longer used to philanthropic 
institutions; We use LED lighting when possible.

C A R M E L  C U M B U C O  R E S O R T
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